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»Jag eljesi nägra underverk förriitia ernal,
Men sen jag fäfangt nog mm sagde tomhet spjernat,
Trakterar jag bioLt mcd reciter, ej kritiker,
Beratiar, huru Hauser speiar. Finklohr skriker,
Upphöjer Fransmohrtigrar. tacka dubbeigracer
Och andra sköna nyrnfer iricot och gazer,
Bcskrifver soirer, baler och picknicker,
Lar, hur man sinncsrus mcd svaia ögon dricker,
Om evangelium och menskokariek talar.
Miii hjeria dock mcd små uigjulclser hugsvalar,
Sirör meihin alli en stump pä rim linurligi skapad, 0

Sä sockcrsöt, sä näli, sä shckad och sä skrapad,
Romaunter delar ui för veka jungfrusinnen.
A hon 1(11? fui la och uta 1’ salongens minnen.
Och försi och sisi iycksahgheiens öar prisar,
För döfva och för biinda kiarligen bevkar,
Ait iniet mer för menskans goda ro behöfves.
An ali hon somnar aLI. dä hon sä kärhgt söfves.

ser jag nu min dag i tidens ström förrinna.
Viss alI min mödas fruki ei nänsin skali försvinna.»
Miii herrskap bugen Er och uppä hatten lyften.
Den anden ar den kända med de »Finska syften»! 20
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Suhlul ,i:u /0 6.!!! 1845

Borgä Tidning mcd den ulvidgade Redaktionen har icke haft försvn
äter vända sig mot Saima mcd eli af dessa morahskt nedsäiiande 30

invekiiver, pä hviika äfven bladeis publicistiska konsorter varit sä
frikostiga. För vi’ir egen skuid kunde vi gerna iemna aili af denna sori
ät del iysta föraktet eller rällare äl medhdandet. Ty vi se den mindre
gemen afsigi, än smäsinnets och svaghetens oförmäga ali styra sin
harm. Men dä beskyliningcn äler gälier falsilikalion. sä förbinder oss
vär akining för alimänheten ali visa dess grundlöshet.

1 8. T, för ir 1 R44 N:o 77 sp. 6 rad. 6 ff. heler (let: »Saima talar
myckei derom. ali skoliärarenas löner äro alliför otillräckliga. Dä man
hk vai belän ker CI!! fiL’ ‘n/igc’; hhji 1, Jk(l(/L’ )IIC(/ iizcr CII? th,hhel!» o..s.

— Detta pästäende rättades pä gifven aniedning i 8, T. N:o 90 för 40

samma är sälunda. ali det förkiarades för eli »mindre korreki utiryck.»
1 Tidningen »Siudier, Kritiker och Notiser» N:o 31 för förhdel är

upprepas eiter 8. T. förstnämnda pästäende. ali skoilärarenas
Finland löner blifvit mer än fördubbiade. ingen rättelse af uppgiften
har 1 detia biad varii synhg.

N:o 6 och 7 för della är företog nu Saima en granskning af
förhäliandet. 1 denna omnämnde vi 8. T—s förviiliande uppgift, sami
dess reproducerande i Svenska biad, och kallade densamma iängre
frarn för eli ur iuflen gripei föregifvande. Men vi försummade icke ali
derilil foga den förkiaring, det 8. T. »sednare pä säti och vis räitat den 50

faiska uppgiften,» iii iägga nde, ali »vi kunde iemna saken derhän, om
pästäendet icke vunnit en siörre offenlhghet än dess ätertagande.»

Detta är species facti. No har 8. T. icke hafi försyn förklara väri
förfarande för bedrägligi. päsiäende, ali Saimas uppgifter angäende
dess yttranden äro »osanna». För ali göra della iroligi, har II. T. cilerat
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sina öfriga yttranden i frågan men icke det af oss tadlade i N:o 77, att
nemligen skollärarenas löner skulle blifvit »ökade mcd mer an dub
beli,» samt ökat sin skuld mcd det tilH1g, att falsiflkationer vore något
i Saimas spalter belL vanligt.

Vi göra läsaren till domare öfver en dylikt vederbörande Tidnings
redaktioners uppförande. Huruvida Hr. Lektor Ohman, B. Ts. Redak
tör, skall linna sig befogad ätertaga den orättvisa och smutsande
beskyliningen, derom kunna vi icke på förhand döma. Erfarenheten
har lärt oss, att en sädan känsla för, hvad heder och räti bjuda, hos

10 åtskilliga Finlands Tidningsredaktioner icke är att påräkna. Att de
innerligen hata kritiken, derpå hafva vi deremot sett prof; men den
moraliska smutskastningen synes icke i lika grad vara dem förhatlig.

190 HR. CYGNAEI TIDSKRIFT.
Saima ,r:o 10 6.1111845

Vi omnämnde i sednaste Nummer denna utlofvade nyhet 1 landets
20 periodiska litteratur och skynda att här nedan införa Utgifvarens

anmälan. 1 allmänhet kunna dylika litterära produkter i landet präkna
ett större antal läsare, och t. e. Tidskriften Suomis öde är ännu 1 friskt
minne. Men fiera omständigheter verka 1 förevarande fall till bättre
förhoppningar.

H:r Cygrneus eger säsom litteratör ett 1 fäderneslandet kändt och
älskadt namn. Han är af varmaste hjerta uti alIt, hvad som rörer eget
Iand, optimist i detta ords ädlaste betydelse. Ty han förgyller icke
dåligheten, men går den förbi och uppsöker kärleksfullt alIt godt och
ädelt, och den glans hans af detta sträfvande eldade fantasi breder öfver

30 föremålet är intagande, äfven om den till en del kunde anses för lånad.
Vi dela visserligen Morgonbladets äsigt af Hr Cs »originela oefterrätt
lighet» i stilen. Men vi anse för afgjordt, att mycket härafi nu utlofvade
arbete skall försvinna, emedan föremålet för Hr Cs »ögnakast» Ur
rikare än eljest och tilläter honom dröja vidfakra, icke tvingar honom
att ersätta dessa mcd fantasispel och hopade reflexioner, samt emedan
detta föremäl är utlandet, icke hans kära raderneslands förhällanden.

Ett skäl för Hr Cs. landsmän att mcd mer än vanlig välvilja omfatta
företaget är sjelfva hans vistelse pä fremmande kust. Ref. har större
orsak än dc fiesta att erkänna, ait denna omständighet kan af dem

40 behjertas, och att den lofliga bildningstörst, som förer till resor i
fremmande land, inom våra landamären finner bifall äfven genom ädel
uppmuntrande handling. Han är derföre öfvertygad. att en sidan
välvilja äfven skall komma Hr C. till godo, och att den skall leda fiera
landsmän än eljest att glädja Hr C. mcd ett varmt erkännande inom
fosterlandet. Lätt kan hvar och en förestäl]a sig det olika infiytande, en
glädjande eller nedslående budskap från hemmet skall utöfva pä Hr Cs
framtid såsom skriftställare, och för hvar och en enskild är det en ringa
uppoffring att medverka till det giada budskapet. Vi skulle ängra att
hafva pämint härom, om vi icke vore öfvertygade, att det icke skett

50 förgäfves.


